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Hara, ingeniería avanzada al servicio  
del máximo confort.

La silla operativa Hara proporciona un 
excelente confort al usuario, y contribuye 
con su diferencial diseño a la creación 
de espacios de trabajo innovadores e 
inspirados en las personas.

Hara es el resultado de combinar la 
ingeniería avanzada, un diseño de líneas 
dinámicas y los últimos conocimientos 
en ergonomía, bienestar y salud laboral. 
La silla perfecta para nuestro equilibrio 
físico y mental.

Hara, advanced engineering  
for maximum comfort.

The Hara swivel chair offers the user 
excellent comfort, and its distinct design 
contributes to the creation of innovative 
workspaces inspired by people.

Hara is the result of a combination of 
advanced engineering, a dynamic style, 
and the latest knowledge in ergonomics, 
wellbeing and healthy working.  The perfect 
chair for our physical and mental balance.

Hara, ingénierie de pointe au service 
du confort maximum.

Le siège de travail Hara offre un 
excellent confort à l’utilisateur et 
contribue, par son design différencié, à la 
création d’espaces de travail innovants 
inspirés sur les personnes.

Hara est le résultat de la combinaison 
d’une ingénierie de pointe, d’une 
conception de ligne dynamique et des 
dernières connaissances en matière 
d’ergonomie, de bien-être et de santé 
au travail. La chaise parfaite pour notre 
équilibre physique et mental.
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La silla Hara sobresale por su gran ergonomía, 
gracias a su respaldo innovador que sujeta 
perfectamente el cuerpo y acompaña al usuario 
en todos sus movimientos, tanto cuando se 
inclina hacia atrás como en sus movimientos de 
izquierda a derecha, y viceversa. Para sentirse 
bien en cualquier posición. Hara combina un 
diseño único con la ergonomía perfecta.

Hara stands out with its great ergonomics, thanks 
to its innovative backrest that supports the 
body perfectly and accompanies all of the user’s 
movements, left and right as well as back and 
forth.  To feel good in any position.  Hara combines 
a unique design with perfect ergonomy.

La chaise Hara se distingue par sa grande 
ergonomie, grâce à son dossier innovant qui 
retient parfaitement le corps et accompagne 
l’utilisateur dans tous ses mouvements, quand il 
se penche en arrière ou dans ses mouvements 
de gauche à droite, et inversement. Pour se sentir 
bien dans n’importe quelle position. Hara combine 
un design unique avec une ergonomie parfaite.
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Brazos regulables en anchura

Armrests adjustable in width

Bras réglables en largeur

Cabecero
Cabecero regulable en altura.

Headrest
Height adjustable headrest.

Têtière
Têtière réglable en hauteur.

Apoyo lumbar opcional
Apoyo lumbar regulable en altura 
en 8 posiciones.

Optional lumbar support
Lumbar support adjustable 
in 8 positions.

Soutien lombaire en option
Soutien lombaire réglable en hauteur 
sur 8 positions.

Asiento
Asiento regulable en profundidad.

Seat
Adjustable seat pan depth.

Siège
Siège réglable en profondeur.

Brazos regulables en altura

Armrests adjustable in height

Bras réglables en hauteur

Brazos regulables en profundidad

Armrests adjustable in depth

Bras réglables en profondeur

Brazos regulables en ángulo

Armrests adjustable in angle

Bras réglables en angle

Cabecero
Cabecero regulable en inclinación.

Headrest
Pivoting headrest.

Têtière
Têtière réglable en inclinaison.
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Respaldo
El respaldo es el corazón de la 
silla y la clave del confort y su 
flexibilidad. Aparentemente 
sencillo, presenta desarrollos 
complejos que incorporan 
altos niveles de ingeniería e 
innovación.
Disponible en malla de alta 
tenacidad o tapizado.

Mecanismo sincro 
autopesante con palomilla de 
regulación para ajuste fino al 
gusto del usuario. Inclinación 
del respaldo 20º y del asiento 
6,5º.

Respaldo antirretorno con 
bloqueo en 4 posiciones.

Backrest
The backrest is the heart 
of the chair and the key to 
its comfort and flexibility.  
Apparently simple, its complex 
development incorporates 
high levels of engineering and 
innovation.  
Available in high tenacity mesh.

Weight activated mechanism 
with fine tuning knob to suit the 
user’s taste.  20º backrest tilt 
and 6,5º seat tilt.

Back-friendly backrest lock 
release.

Dossier:
Le dossier est le cœur de la 
chaise et la clé du confort et 
de la flexibilité. En apparence 
simple, il présente des 
développements complexes 
intégrant de hauts niveaux 
d’ingénierie et d’innovation.
Disponible en resille à haute 
ténacité ou en tissu.

Mécanisme à remontage 
automatique synchrone avec 
bouton de réglage pour un 
réglage précis au goût de 
l’utilisateur. Inclinaison du 
dossier 20º et de l’assise 6,5º.

Dossier avec blocage dans 4 
positions.
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Una silla única para cada oficina
A unique chair for each office
Une chaise unique pour chaque bureau

BASE | BASE | BASEMALLA | MESH | RESILLE

71

60 / 68
45 41 / 47

103  / 115

Su diseño distintivo y la amplia gama de 
versiones, con distintas opciones y colores, hacen 
de Hara la silla perfecta para todas las oficinas. 
Responde con clase a una amplia variedad de 
necesidades y estilos. 

Distinct design and a wide variety of options and 
colors make Hara the perfect chair for every 
office.  A stylish answer with for a wide variety of 
needs and tastes.

Son design distinctif et son large éventail de 
versions, avec différentes options et couleurs, 
font de Hara le fauteuil idéal pour tous les 
bureaux. Elle répond avec classe à une grande 
variété de besoins et de styles.

ESTRUCTURA | STRUCTURE | STRUCTURE
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En su diseño, Andreas Krob se inspiró 
en unas deportivas. Y a partir de ahí, 
conceptualizó la silla y desarrolló una 
técnica muy especial de elasticidad 
exclusiva de Hara, el Sneaker System.
Gracias a este sistema, el respaldo 
de Hara es único; rígido y sólido en su 
componente posterior, pero flexible y 
elástico en su zona delantera.
Con tensores para lograr la combinación 
perfecta de flexibilidad y soporte.  
La unión magistral de diferentes niveles 
realizados con distintos materiales 
crea un innovador respaldo que logra 
que el usuario realmente se sienta muy 
confortable.

When designing, Andreas Krob was 
inspired by a pair of sneakers.  And from 
there, he created the chair by designing 
an elastic technique exclusive to Hara, 
the Sneaker System.
This system makes Hara unique: rigid and 
solid in the back section of the backrest, 
but flexible and elastic in the front section.
The masterful unión of different levels 
made of different materials creates an 
innovative backrest that makes the user 
truly comfortable.

Dans sa conception, Andreas Krob 
s’inspire sur des chaussures pour le 
sport. Et à partir de là, il a conceptualisé 
la chaise et développé une technique 
d’élasticité très spéciale, unique à Hara, le 
système Sneaker.
Grâce à ce système, le support de Hara 
est unique. rigide et solide dans sa partie 
arrière, mais souple et élastique dans sa 
partie avant.
Avec tendeurs pour obtenir la combinaison 
parfaite de flexibilité et de soutien.
L’union magistrale de différents niveaux 
réalisés avec différents matériaux crée 
un dossier innovant qui rend l’utilisateur 
très à l’aise.

SNEAKER SYSTEM

DESIGN ANDREAS KROB

hara



El marco de sostenibilidad de Ofita

La serie HARA ha sido diseñada 
reduciendo al máximo el impacto 
ambiental del producto en sus fases de 
producción, uso y desecho. Ofita pone a 
su disposición información ambiental y de 
reciclabilidad del producto.

ESP

Ofita vincula su actividad empresarial al 
compromiso con el desarrollo sostenible. 
El motor de su sistema de gestión es 
el modelo de excelencia EFQM*, y da 
respuesta a los certificados más exigentes 
en materia de Calidad, Seguridad y Salud 
en el Trabajo y Medio Ambiente.

Como resultado del compromiso de mejora 
continua de los productos OFITA, las 
especificaciones técnicas, equipamientos y 
fotografías de los productos, así como cualquier 
otra información aquí recogida en el catálogo, 
puede variar sin previo aviso.

* European Foundation for Quality Management

ENG

Ofita links its business activity with 
sustainable development. The driving 
force for its management system is the 
EFQM* model and it complies with the 
most demanding certificates in terms of 
Quality, the Environment and Occupational 
Health and Safety.

As a result of OFITA´s commitment to the 
concept of continuous improvement, technical 
specifications, equipment and photographs of 
products, as well as other information included 
in the catalogue, may vary without prior warning.

FRA

Ofita lie directement son activité 
commerciale à son engagement pour 
le dévelopement durable. Le moteur de 
son système de gestion est le modèle 
déxcellence EFQM* qui apporte les 
certificats les plus exigeants en termes 
de Qualité, Sécurité, Santé sur le lieu de 
Travail et Environnement.

Suite á léngagement d’amélioration permanente 
des produits pris par OFITA, les spécifications 
techniques, équipements et photos, ainsi que 
tout renseignement figurant dans ce catalogue, 
sont susceptibles de modification sans 
avertissement préalable.

Ofita’s sustainability framework

The HARA range has been designed to 
minimize environmental impact in the 
phases of production, transportation, use 
and disposal. Ofita offers environmental
and product recyclability information at 
your disposal.

Engagement Ofita pour le 
déveleppement durable

La série HARA est conçue pour réduire 
au maximum l’impact environnemental du 
produit au cours des différentes phases de 
production, usage et mise au
rebut. Ofita met à votre disposition des 
informations sur l’environnement et la 
recyclabilité des produits.

Certificando el origen de la madera.

Certifying the source of wood.

Certifier l’origine du bois.

PEFC

Excelencia en la Gestión.

Managment Excellence.

Excellence en gestion.

MODELO EFQM

Satisfacción de personas.
Seguridad y Salud en el Trabajo.

People satisfaction.
Occupational Health and Safety.

Satisfaction du personnel.
Sécurité et hygiène dans le travail.

Calidad de fabricación.
Mejora contínua de procesos.

Manufacturing quality.
Ongoing improvement of processes.

Qualité de fabrication.
Amélioration permanente des processes.

ISO 9001

Producción limpia.
Protección del Medio Ambiente.

Clean production.
Environment protection.

Production prope.
Protection de l’Environnement.

ISO 14001

Mejora medioambientalde productos. 
Ecodiseño.

Environmentally friendly.
product design.

Amélioration environnementales sur les produits. 
Éco-conception.

ISO 14006
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Hara es confort y ergonomía. 
La combinación perfecta 
de sujeción y libertad de movimientos. 
La silla perfecta para sentirse bien en 
cualquier oficina, gracias a un respaldo 
único e innovador, desarrollado con una 
técnica exclusiva. 

Hara is comfort and ergonomics.  The 
perfect combination of support and 
freedom of movement.
The perfect chair to feel great in any 
office, thanks to a unique and innovative 
backrest, developed with unique 
technology.

Hara est le confort et l’ergonomie. La 
combinaison parfaite de soutien et de 
liberté de mouvement.
La chaise parfaite pour se sentir bien 
dans n’importe quel bureau, grâce à un 
dossier unique et innovant, développé 
avec une technique exclusive.


